
Aproape de soluţîc 
Teattu la micfofon : Şcoala bîrfelilor de R. Sheridan 

Dacă istoriografii Literari obişnuiesc sà-1 
plaseze pe Sheridan între Congreve si 
Shaw, la jumătatea drumului între acesti 
mari scriitori satirici (înţeleglnd prin a-
ceasta că Sheridan îl continua pe Congre
ve, eu mai mult realism, dar anunţă şi 
acel sarcasm pe care Shaw avea sa-1 im-
pingă la cea mai înaltă treaptă), audierea 
versiunii radiofonice a Şcolii bîrfelilor 1-a 
apropiat fără îndoială pe autorul ei de 
spiritul mai modem, mai direct, mai co-
rosiv al lui Shaw. 

Este acesta un merit ? Este un păcat ? 
Cu siguranţă că regizorul Constantin 

Moruzan şi-a pus problema spinoasă, greu 
de rezolvat în condiţiile teatrului la micro-
ion, de a créa atmosfera de epocă în care 
se desfăşoară acţiunea piesei dramaturgului 
englez de la sfîrşitul veacului al XVIII-lea. 
Lipsa costumelor şi a decorului nu putea 
fi uşor înlocuită. Rămînea doar -sa se in-
voce acel spirit al vremii, care si-a làsat 
pecetea pe felul de a vorbi si de a se 
exprima. Dar nu era deajuns si mai 
aies o apàsare prea accentuată pe 
această pédala ar fi dăunat însăşi desfă-
şurării piesei, care, lipsită de o acţiune di-
namică şi de o evoluţie spectaculoasă, îşi 
cîştigă vivacitatea din ritmul trépidant al 
replicii şi al situaţiilor de comédie, de 
farsă chîar. . . 

Regia Tadiofonică a optât însă pentru 
valorile intrinseci aie piesei, pentru univer-
salul din ea, a imprimat un aritm am spune 
cu adevăirat radiofonic, a créât situaţii fa-
vorabile tipizării persoriajelor lui Sheridan. 
prinse sub lumina satirei lui neoruţătoare 
(deşi Moruzan a fost cîteodată părtlnitor 
cu unele ddn ele). 

Piesa, după cum spuneam, scăpărătoare 
Ga dialog, adîncà din punctul de vedere al 
observaţiei, aduce tipuri de un puternic 
contur (la care contribuie pe lîngà dia-
logul atît de spécifie, şi linia accentuată a 
caricaturii ce pomeşte chiar de la nume : 
domnul Backbite-Muşcă pe la spate, doam-
na Sneerwell-doamna Zeflemea e î c ) . Atît 
situaţiile cît şi simplele reflecţii aie perso-
najelor degajă spontan satira urmărită de 
autor. Obiectivul Şcolii bîrfelilor este unul : 
biciuirea frivolităţii unei anumite lumi care 

face din bîrfă o manifestare de pretinsă 
spiritualitate. Dar galeria de personaje este 
bogată şi variată, căci deşi măşti, adeseori 
groteşti, golite de adevărată valoare uma-
nă, personajele Şcolii bîrfelilor sînt simbo-
lul unei lumi. Iar situaţiile în care sînt 
ele puse de Sheridan, candide, poate, une-
ori, slujesc de minune observaţia psiholo-
giei şi moravurilor lor. Dacă Sheridan se 
referea la evenimente contemporane lui, 
observaţia pe care a extras-o însă este 
valabilă şi azi în màsuma în care bîrfa, 
zeflemeaua, falsa afectare şi falsele preo-
cupări mai domina o lume, o catégorie 
socială ioarte numeroasà încă în patri'a sa 
(căci dacă se vorbea pe atunci că Sheridari 
ar fi un Congreve mai modem, se vorbeşte 
azi în Ânglia că Douglas Home, spre pildă, 
este un Sheridan modem). 

Versiunea radiofonică a Şcolii bîrfelilor 
a păstrat deci valorile universale aie operei 
lui Sheridan, iar scenariul s-«a oprit la 
momentele de bază, esenţiale, aie operei. 
Condensînd cu meşteşug textul, unitatea şi 
autentioitatea au supravieţuit. In ce pri-
veşte întruchiparea la microfon vom recu-
noaşte de la bun început că distribuţia pe 
care regizorul Moruzan a dirijat-o a fost 
în cea mai mare măsură fericit aleasă. 
Este, fără îndoială, un merit, omogeniza-
rea ei fiind o problemă destul de anevo-
ioasă. 

Vom scoate în afara discuţiei interpretă-
rile unor aetori de prima mînă ca Aura 
Buzescu sau Radu Beligan — a căror 
forţă de pătrundere şi de întruchipare au 
asigurat rolurilor respective valoarea nece-
sară, si vom trece la analizarea celorlalte. 

Aşa de pildă, Peter Teazle este un per-
sonaj pe care Sheridan îl supune unei 
duble încercări : el critică stări sociale &i 
e criticat la rîndul lui, de autor. Sir Pe
ter face nota contrastantă cu lumea in 
care trăieşte, pentru că obîrşia lui — no-
bil de ţară — îi creează o condiţie deose-
bită de cea a nobililor citadini. de unde şi 
maliţiozitatea acestora faţă de el. El păs-
trează însă în mod évident aeTul robust, 
rustic, am spune, şi abordează cu stîngă-
cie ifosele citadinilor lui daspeţi şi de 
aceea ne apare ca o persoană alcătuită 
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c&n două bucăţi prost sudate. Alexandru 
Giugaru a fost incontestabil pliai de farmec 
în acest rol, deşi, spre regretul nostru, oo-
micul lui ne-a amintit de multe ori cu-
loarea noastră locală. El şi-a trăit cu m-
tensă vibraţie rolul şi mai aies 1-a imprég
nât cu acea unică savoare a situatiilor atit 
de pline de haz aie piesei lu i Sheridan. 
Sir Peter Teazle adus pe scenà cu preţiosul 
ajutor al costumului, decorului si mai aies 
al mimicii atît de sugestive, ar fi 
credem — de o mult mai autent.că va-
loare şi de un mult mai mare efect. 

Consoarta lui Peter Teazle, lady Teazle 
(Cella Dima) nu a fost însà ceea ce a vrut 
Sheridan si ceea ce spune si numele des-
pre ea : o cicàlitoare, cu toate tràsaturile 
pe care o astfel de ipostază le presupune. 
Nu a fost femeia care sà-1 exaspereze chiar 
şi pe Tăbdătorul Peter Teazle, ci în reali-
tate a fost mult prea „lady". Ne-a încîn-
tat în schimb Constantin Brezeanu cu crea-
ţia pe care a izbutit-o în rolul ipocritului 
tînàr Joseph Surface, îngăduindu-ne să-1 
urmărim pe acest vînător de favoruri în 
toate meandrele sufletului lui întortochiat 
si hîd. C. Brezeanu a ştiut să-şi constru-
iască personajul imprimindu-i o dezinvolturà 
autenticà. Mai puţin inspirât, Ion Lu-
cian 1-â lipsit pe Charles Surface de far-
mecul atît de bogat cu care 1-a înzestrat 
autorul. A fost prea Ion Lucian, cu co-
micul lui bine cunoscut, si prea puţir> 
Charles Surface (mai puţin comic, dar eu 
mai mari adîneima umane) . A-l ireduce la 
proporţiile unui simplu parsonaj hazliu, 
care se transforma pe neaşteptate, apărîn-
du-ne într-o ipostazà de nerecunoscut, în-
seamnă a-i anula semnificaţiile, caracterul 
prin care Sheridan 1-a pus în antiteză eu 
fratele său Joseph. 

Mircea Constantinescu a créât însă în 

Moses un personaj de o valoare pildul-
toare. A évitât şarja si caricatura cu orice 
prêt, cind totul 1-ar fi împins la aceasta, 
si a prins în schimb trăsătura specifică a 
personajului, esenţa lui psihologică. Astfel, 
Mircea Constantinescu a demonstrat o data 
mai mult că o paletă cu nuanţe estompate 
poate sugera uneori mai bine si poate sluji 
mai eficient nevoia de culoare în crearea 
unui personaj, dacă ştii în schimb să relevi 
din el elementul mai subtil, mai greu .le 
dobindit : psihicul. 

Vom mai menţionia, în sfîrşit, slaba com-
portare a AureUei Sorescu în rolul Mariei 
(şi odată eu aceasta vom menţiona aci o 
scădere a régie:). Sheridan o opune pe 
Maria unei întregi categorii sociale. Ea 
este, am spune noi, personajul pozitiv al 
piesei, ipersonajul care polarizează simpa-
tia autorului şi a publicului şi, în ultimă 
analiză, coresipunde şi nevoii de echilibru 
in construcţia piesei. Ea stà deci pe celà-
lalt taler al balanţei, dar stà singurà si 
infruntà prin puritatea ei, prin nobleţea 
trăsătuTilor, toată urîţenia moralà a celor-
lalţi. A ràspuns oare Aurélia Sorescu aces-
tei masive solicitàri de calităţi ? A avut 
ea, alàturi de candoare, caracterul viguros 
al Mariei ? A avut ea, pe lîngă gingăşie 
şi farmec, forţa şi voinţa care se impun ? 
Si în sfîrşit, a avut ea pe lîngà acea nea-
jutorare aparentă şi plinà de poezie, ca-
pacitatea de a-şi menţine propriul ei făgaş 
în viaţă ? Ràspunsuji dat de Aurélia Sore
scu acestor întrebări a fost îndoielnic. 

Cu aceste màrunte observaţii, care ţin 
mai mult de morfologia spectacolului, con-
chidem totuşi cà versiunea radiofonicà a 
Şcolii blrfelilor este dintre manifestàrile 
izbutite aie acestui gen. 

M. Al. 
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